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提升国际中文教师的专业学习：为何与如何

彭馨莹 尹弘飚 *

摘要

建设一支高质量的学习型国际中文教师队伍，既是助推国际中文教育

高质量发展的内部驱动，又是实施《国际中文教师专业能力标准》的

重要途径。国际中文教师在开展教师专业学习时面临诸多挑战与困

境，为进一步探索国际中文教师的学习困境，本文依据目的性抽样原

则，选取了中国内地高校十位国际中文教师进行多个案质性研究。结

果显示，国际中文教师存在学习路径单一、教学反思缺乏深度、专业

学习共同体不稳固及培训学习效果欠佳等专业学习困境。国际中文教

师可通过以专业书籍、学术期刊和网络制品为代表的文化制品中介，

以外派教学、教学反思以及参加学术会议为代表的活动中介，和以专

家、同事、学生为代表的社会关系中介，不断加深对国际中文教育

的认识和提高专业能力。为此，建议各高校营造有利于教师学习的

氛围，落实国际中文教师学习的支持政策。国际中文教师应发挥能动

性，主动践行中文教师学习有效路径。
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一、引 言
国际中文教育是助推教育强国、文化强国、人才强国建设的重

要力量，也是推动中华文明传播和促进中外文明互鉴的坚实基础。国

际中文教育的历史性任务是让世界更好地认识和理解中国（陆俭明，

2023）。世界汉语教学学会于 2022年 8月 26日发布《国际中文教师

专业能力标准》（以下简称“《标准》”），这是国际中文教育领域首个

团体标准。该标准明确了中文教师专业素质的基本要求，制定了中文

教师专业发展的基本准则（丁安琪，2024）。在快速变革的数智时代，

大数据、云计算、新一代人工智能给国际中文教育带来了新的机遇和

挑战。国际中文教育的高质量发展不仅要求中文教师主动面对教育变

革，还要求中文教师不断锤炼“内功”。建设一支高质量的学习型国

际中文教师队伍，既是助推教育强国的内部驱动，又是落实《标准》

的实施途径。国际中文教师需要坚持“终身学习”理念，根据自身专

业发展阶段制定学习目标，通过参与教师专业学习活动，加深对国际

中文教育的理解，提高教育教学能力（丁安琪，2024），推动这项事

业健康发展，服务强国建设（吴应辉，2022）。

教师学习（teacher learning）是教育研究的重要议题，受到研究

者的广泛关注。国际中文教师要成为“教的专家”，更要成为“学的

专家”（王添淼，2021）。已有研究表明，国际中文教师主要在经验、

案例、合作、关键性事件以及反思性教学与行动研究中学习（王添

淼，2021）。尽管这些学习路径为提升国际中文教师专业素养提供了

帮助，但国际中文教师专业学习也存在学习形式单一的问题，培训形

式以讲座、报告为主（叶军，2024），往往提供一般性的知识和理论，

不符合教师的真实需求（王添淼，2015），未能解决如何应对不同文

化背景和不同年龄层次下的教学对象复杂性问题。为更好地应对新

形势下的教育变革，本研究基于社会文化理论视角，探索中国内地高

校国际中文教师学习困境及优化策略，以期提升国际中文教师专业素

养，为打造一支更高质量的学习型国际中文教师队伍提供参考。

二、文献综述

（一）国际中文教师学习研究

教师学习研究自 20世纪 50至 60年代开始，受到了行为主义、

认知主义以及建构主义理论的影响。“教师学习”被理解为教师借助

行动与反思发展技能、知识和专长的过程（Billett，2015），也被认

为是教师实践中的知识内化，获得知识和能力的提升（刘学惠和申

继亮，2006），以及通过社会情境进行认知、意义和身份建构的社会

认知过程（王文静，2005）。随着强调个体与情境互动的社会文化理

论（sociocultural theory）、活动理论（activity theory）、情境学习理

论（situated learning theory）等逐渐应用到教师学习研究（Engestrom, 

2001; Johnson 2009; Lave & Wenger, 1991），教师学习的情境性和互

动性进一步凸显。“教师学习”一词逐渐代替“教师培训”（teacher 

training）、“教师专业发展”（teacher professional development），成

为学界的通用概念。这一术语的变化反映了研究者对教师的主体性角

色、教师知识的内生性、学习的情境性及实践性等有了全新的认识

（陈向明，2013）。按照研究对象的不同，教师学习实证研究主要分为

学习内容、学习途径、学习结果、影响因素以及学习过程等研究（李

霞，2023）。概言之，教师学习研究不仅仅关注教师的教学行为，还

关注教师作为“全人”的成长和发展，是社会、道德、伦理、政治等

共同影响的产物（Farrell，2015）。

国际中文教育是以中国语言文学和教育学为主要一级学科的新兴

交叉学科（吴应辉，2025），国际中文教学对象来自不同国家，其文

化背景、年龄和汉语水平等方面存在较大差异。国际中文教师学习具

有鲜明的跨学科和跨文化属性。本研究将“国际中文教师学习”界定

为中国内地高校的国际中文教师利用各种中介工具，主动开展教师学

习活动，逐渐加深对国际中文教育的认识，提升专业能力以及改变专

业态度的专业成长过程。“国际中文教师学习路径”即中国内地高校

国际中文教师为提升自身素养，开展教师学习的中介工具。已有研究
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表明，国际中文教师开展专业学习的路径主要包括自身专业成长档案

袋、反思性教学、微格教学法、行动研究、叙事研究和教师专业学习

共同体（王添淼，2019）。其中，“反思”能增强国际中文教师的能动

性（张丽萍和吴勇毅，2023），是促进国际中文教师专业发展的重要

途径（李馨郁和赵炜，2024），也是国际中文教师学习路径研究较为

集中的一类，相关研究主要涉及汉语志愿者、公派教师和职前教师的

教学反思（刘玉屏和袁萍，2021；吴勇毅和徐欣怡，2019）。近年来，

针对教师学习共同体的研究逐渐增加，这些研究揭示了国际中文教师

学习共同体的核心发展特征与运作机制（王肖玥和吴勇毅，2025）。

国际中文教师通过参与实践共同体，能实现合作，并有助于提高专业

能力（王陈欣等，2022；王添淼和任喆，2022）。

总体来看，目前针对国际中文教师学习路径的实证研究相对零

散、系统性不够，同时对在职中文教师学习研究重视不够。国际中文

教师研究需要以“微观问题”为导向（海路和王一骄，2024），采用

多种不同的量化和质性方法更加深入地开展（刘玉屏、祝鹏和胡学

珺，2024）。国际中文教师学习路径研究更需细致地分析，以反映不

同情境下的国际中文教师学习的情境性和复杂性。

（二）理论基础

本文以维果斯基（Vygotsky）创立的社会文化理论作为核心分析

框架。该理论强调社会文化因素在人类高级心理机能发展中的核心作

用（Vygotsky, 1978），认为学习是处在社会、文化和历史等系统之

中，教师学习是教师与环境和他人不断互动的社会建构过程（Johnson 

& Golombek, 2016）。该理论为理解教师为何学习和如何学习提供了

理论基础，亦为本研究深入探索国际中文教师学习的本质、剖析其学

习困境及探寻有效路径，提供了坚实的理论框架。

维果斯基强调人类与世界的互动是通过各类中介工具进行的

（Vygotsky, 1978）。在中介的调节下，人类认知的发展是从外部人际

交互向个体内心知识转变的内化过程（Vygotsky, 1978）。教师学习是

教师经过中介工具将各种概念、知识和技能进行转化并带来改变的过

程（Leont’ev, 1981）。活动（activity）是内化过程发生的载体。恩格

斯托姆（Engeström）在继承维果斯基的思想上，强调活动是由主体

发出的有意识、有目的的行为。主体运用中介工具作用于客体，并在

共同体（community）的规则与分工下实现目标（Engeström, 2001）。

教师学习是在活动中推进和发展的（Engeström, 2016）。调节学习

活动的中介工具包括文化制品和活动、概念和社会关系等（Johnson, 

2009）。它们既是活动的直接体现，也展现了活动的目标导向和社会

属性。最近发展区（zone of proximal development）是个体独立解决

问题的实际水平与在专家引导或同伴协作下能达到的潜在水平之间

的差距（Vygotsky, 1978），呈现了教师学习的动态发展。实践共同

体（community of practice）是教师学习的重要参与方式（Vescio 等 , 

2008），教师所在的教研组、团队等学习共同体深刻地影响着教师的

专业成长（尹弘飚和孙漪，2024），教师学习是教师从合法的边缘性

参与向充分参与的转变过程（Lave & Wenger, 1991）。教师正是在不

断参与共同体的过程中，逐步完成外部知识与实践知识的内化。

社会文化理论的中介、内化、活动、最近发展区和实践共同体等

核心概念，为分析教师学习研究提供了强劲有力的工具。中介呈现教

师学习的路径，活动展示教师学习的载体，内化、最近发展区和实践

共同体阐释教师学习的过程。基于社会文化理论对国际中文教师学习

进行系统性阐释，能将教师学习放在社会文化情境中分析，为进一步

揭示国际中文教师学习困境的深层根源和探究有效学习路径提供指导。

三、研究设计

（一）研究问题与设计

本研究旨在探索中国内地高校国际中文教师在不同情境下的有效

学习路径，提出学习路径优化策略，具体回答以下两个问题：（1）高

校国际中文教师学习有哪些路径困境？（2）高校国际中文教师学习的
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有效路径有哪些？

本研究采用质性研究方法，依据目的性抽样原则，充分考虑国际

中文教师的性别、学历、职称、外派经历以及学校类型等差异，以中

国内地不同类型高校的十位国际中文教师为研究对象（见表 1）。选取

研究对象时，确保数据的丰富性和多样性，能为研究问题的解决提供

“最大信息量”。

表 1 研究对象基本情况表

教师 性别 年龄 学历 职称 教龄 身份
所在省份 /
直辖市

是否有外
派经历

学校 
类型

教师 1 女 45-50 博士
在读 副教授

20年
以上 在编教师 四川 是 普通

本科

教师 2 男 40-45 博士 副教授 15-20年 在编教师 云南 是 普通
本科

教师 3 女 35-40 硕士 讲师 10-15年 在编教师 四川 否 普通
本科

教师 4 男 35-40 博士
在读 无 10-15年 孔子学院

专职教师 重庆 是 普通
本科

教师 5 女 40-45 博士
在读 副教授 10-15年 在编教师 贵州 否 普通

本科

教师 6 女 30-35 硕士 讲师 5-10年 在编教师 广西 是 普通
本科

教师 7 女 30-35 硕士 讲师 5-10年 在编教师 河北 是 普通
本科

教师 8 男 30-35 博士
在读 讲师 5-10年 在编教师 重庆 是 普通

本科

教师 9 男 35-40 博士 讲师 5-10年 在编教师 重庆 是 双一
流 211

教师
10 女 25-30 硕士 无 5年以下 非编教师 江苏 否 双一

流 985

（二）数据收集与分析

本研究所用数据主要源于半结构化访谈和文件收集两种方法。

访谈旨在了解国际中文教师开展教师专业学习时遇到的困境和有效路

径，访谈提纲设计基于本研究的研究问题和采用的社会文化理论，主

要设计了教师专业学习路径、学习成效、学习过程以及影响因素等方

面的问题。访谈时鼓励受访教师分享并阐述他们在教师专业学习过程

中遇到的关键事件，每位教师的访谈时长为 60分钟至 150分钟不等。

经征求受访教师意见，在他们知情及同意下，对访谈进行全程录音，

并对录音进行转录、匿名处理和人工校对，最后交受访者确认。同

时，研究者还通过课堂观察和收集反思日志、科研成果和教学比赛资

料等数据来源，形成三角验证。

在资料整理的基础上，研究者将约 15万字的访谈记录及其他个

案素材导入 MAXQDA 分析软件，采用主题分析方法，通过自上而

下的演绎编码与自下而上的归纳编码相结合。在开放编码阶段，研究

者反复仔细阅读研究资料，逐句提取与教师学习相关的代码，对于重

复出现的、相关联的代码进行初步聚类。在主轴编码阶段，对从资料

中归纳的主题进行整理和归类，发现共性和核心概念。在选择编码阶

段，以社会文化理论为分析框架，进行选择式编码。为保障研究的信

效度，研究者通过对不同来源的数据进行对比，增加了数据验证的可

靠性。通过参与者校核与两位研究者对转录文本的双重校对，确保转

录工作的准确性。两位研究者反复阅读访谈文本、共同编码，并协商

解决编码中的分歧问题，完成编码结果的最终验证。

四、研究发现
研究结果发现，中国内地高校国际中文教师为了提升自己的专业

素养，积极参与不同情境下的教师专业学习。国际中文教育学科和各

大高校虽为国际中文教师提供了一些教师学习情境，但也存在一定的

学习路径困境。因此，借助有效的中介工具，国际中文教师能提升教

师专业学习成效。

（一）国际中文教师学习路径的困境

国际中文教师通过教师学习活动，虽拓展了自身的国际中文教育

理论知识和提升了自身的中文教学实践技能，但也面临着教师学习路
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径单一、跨文化教学反思缺乏深度、缺乏稳固的专业学习共同体及跨

文化教学培训效果欠佳等困境。

1.教师学习路径单一，缺乏畅通的多元学习路径

九位国际中文教师认为，中文教师学习受到学科发展和学校定位

等影响，有着国际中文教师学习路径单一的问题，每每以培训学习为

主，缺乏畅通的多元学习路径。国际中文教师与高校其他学科教师相

比较，国际中文教师教学工作量大，这影响了他们开展其他路径的教

师学习。如教师 3指出：“我每周的基本课时是 12-16课时，大量时

间消耗在教学上，课后我感觉特别疲惫，没有更多的精力和时间做科

研”。同时，由于地理位置、学科发展等原因，六位国际中文教师认

为他们缺乏外出接触学术前沿和行业前沿的机会，学习路径相对不够

畅通。“我们长时间待在西部地区，信息相对滞后，接触学科前沿、行

业前沿动态较慢。”（教师 3）；我们虽能在网上看到各类学术前沿的

会议通知，但大部分都不在西部地区召开，我们并不能经常去线下学

习。（教师 5）。此外，由于区域学科发展和学校学科发展的不平衡，

学校很难提供职后教师学习的机会和平台，难以满足中文教师向高水

平教师学习的愿望。教师 6提到“我们希望向一流学校的优秀教师学

习，希望学校各级领导协调，为我们争取到资源，而不仅仅单靠个人

的自我学习。”

2.教学反思多从教学视角开展，缺乏从学生学习视角的深度反思

《标准》倡导国际中文教师应具备反思能力，将反思作为教师专

业成长的持续性活动。通过审视学习者成效、参与同行听课及各类反

思记录等手段，教师对自身教学技能等进行自我评估，进而将反思成

果转化为教学改进的实际行动（叶军和赵寻，2023）。研究结果表明，

十位国际中文教师都有教学反思意识，而这些教学反思常常发生在教

学效果与预期存在差距时，如“在这堂课上学生毫无波澜，我就会反

思教学。”（教师 4）。国际中文教师的教学反思内容主要聚焦在教学

设计、教学效果等方面，如“常常反思教学手段是否多样化？课堂管

理效果如何？课件内容是否合适和精美？”（教师 6）。当教学受挫时，

国际中文教师开始反思，“同样的教学内容，为什么上一届学生两周就

讲明白了，而这届学生就讲不明白呢？”（教师 6）。同时，教学反思

具有临时性，教师 9提到“我会进行教学反思，但没有形成定期反思

的习惯，仅停留在记录了当时的教学情况，形成一些零散的教学反思

信息，但并未形成下一步可供教学和研究的资料”。可见，目前国际

中文教师教学反思多从教学视角开展，尚未涉及从不同文化背景的学

生学习提升的反思视角。

3.专业学习共同体不够稳固，无法构建长效跨界学习机制

教师专业学习共同体（teacher professional learning community）

是由教师自愿形成、以专业分享和合作为核心的专业组织。已有研究

表明，构建教师专业学习共同体是促进教师专业发展的有力手段和推

动学校变革与改善的高效策略（Vangrieken et al.,2017；尹弘飚和孙

漪，2024）。面对国际中文教育的跨学科和跨文化属性，国际中文教

师学习共同体更需加强构建。由于各高校国际中文教育学科发展不平

衡，除少数学科发展较好的高校建立了较为稳固的国际中文教师队伍

之外，大部分高校都面临师资欠缺、教师队伍流动性大的问题。八位

国际中文教师表明所属高校未能构建稳固的教师专业学习共同体，教

师 9谈到“因为大家的学科背景和研究兴趣不太一样，我基本都是单

打独斗，很难在本单位找到志同道合的人组建教师专业学习共同体，

只能去找读博期间做同一个研究方向的师姐，讨论课程建设和课题申

报等问题”。两位国际中文教师表明所属高校有教研组织，存在“形

式上”的教师专业学习共同体，但其作用未能充分发挥。教师 4提到

“我们召开教研会议的时间并不固定，更多是教研主任突然想了起来，

或者有人来推销教材，大家才集中讨论，我在这种活动中收获很少。”
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打独斗，很难在本单位找到志同道合的人组建教师专业学习共同体，
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4.培训学习效果欠佳，跨文化教学技能提升不够

《标准》要求中文教师具备从事国际中文教育所需的教育学知识、

中文和语言学知识、中华文化与中国国情知识和第二语言习得知识，

还要具备从事国际中文教育所需的中文要素教学、中文技能教学和教

育技术应用等技能。九位国际中文教师谈到常利用假期参加相关专业

培训，以期更新国际中文教育学科教学知识和教学技能，但存在培训

效果与教师期待不够匹配、培训效果不佳的情况。教师 9提到“我们

参加了‘汉语作为第二语言教学技能’的培训，但培训时更多聚焦在

学科前沿知识，如数字化的影响等。培训结束时，我们还是不明白到

底这门课应该怎么上？”。特别是面对国际中文教育教学对象的“低

龄化”和“中文 +”课程新模式，国际中文教师需要通过学习，解决实

践中的新问题，但现有培训学习未能满足相关需求。教师 2提到“刚

入职时我参加了中文教师培训，收获很大。去年我又参加了类似培

训，发现还是语法教学、词汇教学等常规内容，不能满足我当下的学

习需求。”

（二）国际中文教师学习的有效路径

约翰逊（Johnson）认为第二语言教师学习的中介工具涵盖文化

制品、活动和社会关系等类别（Johnson, 2009）。数据表明，通过文

化制品、活动及社会关系等有效中介，国际中文教师专业素养得到了

提升。

1. 专业书籍、学术期刊以及网络等文化制品中介夯实学科知识

国际中文教师借助的文化制品主要有专业书籍、学术期刊以及网

络等，其中网络文化制品主要包括视频网站、微信公众号、中文专业

学习平台、生成式人工智能等。中文教师通过各种不同的文化制品，

不断夯实学科知识。

十位教师均谈到通过专业书籍、学术期刊开展教师专业学习。

“近义词比较是我的弱项，我买了很多专业书籍来学习，让我更加清楚

词语间的比较。”（教师 10）。“涉及文化内容讲不清楚时，我买了书

籍自学，提升自身文化素养。” （教师 6）。“通过教育学理论知识来

看国际中文教育，我得到了新的启发，我会重新思考教学对象和教学

目标。”（教师 4）。国际中文教师基于在日常教学中发现的自身知识

短板，有针对性地阅读大量专业书籍和文献，继续夯实国际中文教育

学科知识，将日常中理解不深的日常概念，提升为科学概念。

视频网站、微信公众号、生成式人工智能等网络中介已成为国际

中文教师日常学习的重要途径，它们既能满足他们个性化学习需求，

又能使他们更快掌握学科动态。“哔哩哔哩网站的三分钟语言学视频，

讲了很多《中国语文》等期刊文章的前沿理论，它能帮助我迅速地扩

展相关知识”（教师 8）。“我经常关注各个大学的国际学院公众号，通

过了解他们的做法，能对我的工作产生借鉴作用”(教师 3)。“写材料

时，ChatGPT能提供基础框架；遇到问题时，我会和 ChatGPT对谈”

（教师 8）。通过网络制品中介，国际中文教师拓展了自身的学科知识

和学科视野。

2. 教学活动、科研活动以及行业活动等活动中介提升学科专业能力

活动是人类有意识、有目标的行为。国际中文教师通过参与各

类教学和科研专业活动，全方位提升学科专业能力。主要活动中介包

括国内外中文课堂教学、教学比赛、专业培训、教学反思、听学术讲

座、参加学术会议和评阅 HSK等。

七位国际中文教师谈到外派教学活动对其专业成长的重要意义。

“孔子学院每月都组织教学研讨会，要求每位老师提交教学总结和案例

分析报告。通过汇总资料，我每月都能看到所有老师的教学总结，这

对我的教学有很大的提升”（教师 7）。八位教师通过各级教学比赛，

提升了自身的中文教学能力。“通过教学比赛，我在教学内容的把控、

知识点的深化、教学素材的提炼以及逐字稿撰写等方面都有较大的提

升”（教师 8）。听学术讲座和参加学术会议是拓展国际中文教师学术

视野的重要途径。十位教师均在日常学习中关注前沿讲座，其中九位
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教师认为参与学术会议能更准确地掌握学科学术前沿。“在讲座中，专

家不断地抛出问题，让我不断地有新的想法。我最近写的论文的灵感

都是在听讲座中获得的”（教师 8）。“通过参加在泰国举办的学术会

议，了解了泰国的‘中文 +’和本土化的学习情况，也证实了文献中的

相关资料是否属实”（教师 1）。获得 HSK评分员资格后，日常的阅卷

工作也能帮助国际中文教师提升专业认知。教师 6提到“我通过评阅

HSK试题，能更加清楚不同国家学生的发音偏误，更加明白自己教的

学生是否能达到各个等级的要求。”

3. 同事、专家和学生等社会关系中介提升学科专业自信

高阶思维形式是社会关系内化的呈现。国际中文教师主要通过

同事、专家和学生等社会关系中介，促进自身发展。同事间的交流和

帮助、专家的指导以及与学生的互动都能提升国际中文教师学科专业

自信。

十位国际中文教师均提到同事间的交流对他们的专业成长的影

响。“我常找擅长网络技术的同事推荐最新的教学软件，我会用这些

软件在课堂上和学生积极互动，有效提升教学效率，增加自身的教学

自信。”（教师 10）。同时，专家是影响教师学习的重要社会关系，

专家的认可直接影响中文教师专业成长方向的选择。教师 4提到“我

在准备编写武术汉语的教材时，向 X教授请教了，他非常赞同教材的

主题，这坚定了我对这套教材编写的信心。他提出的意见对我影响也

很大，我不断地根据这些意见审视教材”。教师 9谈到“我想做学术

汉语研究，当时并没有太多人关注这个方向，但 X老师觉得这是学科

未来发展的方向，他的鼓励让我更加坚定地走下去。”。与学生的教

学互动是促进中文教师不断进行专业学习的重要力量，能让教师获得

自我效能感，增加教师能动性，产生积极情绪。教师 8提到“疫情期

间，为了帮助线上学生顺利进入汉语课堂，我非常用心地给他们取中

文名，他们感受到了我的用心，上课都特别认真。我也把所有课程录

屏并发在微信公众号上，以便他们课后学习。一名学生还在 HSK4级

考试中获得了高分，这是对我莫大的认同。”

五、讨论与对策
本研究通过质性研究方法对中国内地高校十位国际中文教师学习

进行了探究，重点分析了国际中文教师学习的困境和路径。研究结果

表明，国际中文教师学习并非孤立的、单向的知识接收，而是镶嵌在

社会文化情境中受到多重因素中介的复杂活动。以下将从理论与实践

两个层面进行深入探讨。

（一）理论意涵：基于社会文化理论的国际中文教师学习分析

本研究在社会文化理论框架下对国际中文教师学习进行了分析，

揭示了国际中文教师群体学习的具体特征。

1.研究揭示了教师学习的情境性特点。研究发现国际中文教师学

习路径多样、情境性强。国际中文教师参与的所有学习活动，都具情

境性、自我导向的特征，这一发现呼应了 Lave 和 Wenger(1991)提出

的“情境学习”理论。国际中文教师可以通过对不断变化的实践的理

解和参与，逐步解决在日常工作中遇到的教学和科研问题。一方面，

他们面临高校教师常见的学习情境，如教师培训、教学反思以及参与

学术会议等，这有助于中文教师更好参与高校教师专业学习活动。另

一方面，他们又要面对国际中文教育学科特有的学习情境，例如中文

教学技能比赛、跨文化教学以及各类专业培训等情境，这有助于国际

中文教师从新手教师逐步成长为专家型教师，也成为“学的专家”。

（王添淼，2021）。

2. 研究凸显了中介工具的价值。中介工具既是国际中文教师学

习活动开展的重要路径，也塑造和影响着国际中文教师学习参与方

式。这一发现也支持了中介工具在教师专业发展中的价值（Johnson & 

Golombek, 2016）。国际中文教师的学习路径不是孤立存在的，而是相

互影响的。通过不同路径的学习，国际中文教师在专业发展上取得成

绩，实现专业身份的转化，如获得 HSK考试评分员资格等。新的角色
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也会成为教师专业学习的新路径，能从不同角度加深教师对国际中文

教育的认识。参与的路径类型越多，国际中文教师的效能感越强，越

能刺激到教师更主动地开展丰富且有效的教师学习活动。这也印证了

Bandura（1997）提出的“掌握性经验”是提升教师自我效能感来源的

观点。

3. 阐明了教师学习的复杂性。国际中文教师学习路径受到各类

社会文化因素的影响（Freeman & Johnson, 1998; 吴春相、王永艳和

肖玥，2025）。国际中文教师学习过程不只是教师个体知识的获得，

还包括不断与文化制品、活动及社会关系等中介进行互动的参与过

程。区域学科的总体水平、高校对国际中文教育学科的支持以及人际

关系等各类社会文化因素都对国际中文教师的学习路径产生了重要

影响。这也印证了教师学习是与环境和他人不断互动的社会建构过程

（Johnson, 2009）。国际中文教师通过开展有效的教师学习活动，不仅

提升了国际中文教育的学科认知，还加深了对国际中文教育事业的认

同。国际中文教师学习处于认知、情感和社会三者的互动之中，符合

伊列雷斯对“学习”的全视角理解（伊列雷斯，2021）。

（二）实践建议：多层面构建教师学习的支持环境

针对本研究发现的国际中文教师学习困境及有效路径，我们提出

从以下层面构建中国内地高校国际中文教师学习的支持环境。

首先，各高校应营造有利于国际中文教师学习的氛围，优化中文

教师学习路径。各高校应重视高校间的合作与交流，汇聚力量打造更

高质量的教学或科研平台。学科建设相对薄弱的高校，更应积极地优

化中文教师学习路径，加强中文教师身份认同，提升中文教师职业幸

福感和成就感。各高校还要促进校内外国际中文教师专业学习共同体

的构建，通过跨界学习、网络共同体等共同体构建路径（王肖玥和吴

勇毅，2025），加强中文教师与同行、专家的深度交流与有效合作，

把重心转移到巩固教师之间实质性的合作和建设性的关系上（尹弘飚

和孙漪，2024）。同时，各大高校应建立国际中文教师反思的长效机

制，引导教师通过反思，寻找到探究学习方向，帮助教师成为反思性

实践者（叶军，2024），从工具性学习转变为反思性学习（王添淼，

2021）。各高校应落实国际中文教师学习的支持政策，在学习活动经

费保障、教师团队组建以及职称评定倾斜等多方面提供政策支持，确

保中文教师学习路径畅通。院系领导应鼓励国际中文教师积极参加高

校教师专业技能培训、学术会议、教学比赛以及外派教学等活动。引

导教师多渠道提升自身素养，深化对国际中文教育的认识，及时应对

国际中文教育事业的新形势。

其次，各级教育管理部门应对标《标准》，构建国际中文教师学

习多元路径。《标准》将“专业实践”放于重要位置，建议各级教育

管理部门优化传统教师培训模式，组织教师参与“教师设计—实施—

反思—改进”的完整活动，促进中文教师向实践智慧的有效转化，各

级部门应根据当前国际中文教师面临的挑战，提供系统的或专项培训

（丁安琪，2024）。《标准》强调“共同体参与”，建议在教师培训中

设置课例研究、建立学习小组、开展同行观察与反馈等多元模式，创

造“相互投入”的机会，使参训教师不断在“合法的边缘性参与”中，

获得专家、优秀同行的互动支持，从而有效促进专业身份的形成与发

展。同时，建议改变教师培训短期集中模式，建立持续的成长支持体

系（丁安琪，2024），使教师在培训结束后仍能获得持续的专业支持。

最后，国际中文教师要主动发挥能动性，践行中文教师学习。

“能动性”是教师进行有目的地学习，促进专业发展的能力，这要求

国际中文教师主动寻找专业学习路径，自觉落实“终身学习”理念，

持续推动自身专业发展。国际中文教师应充分利用各类信息化资源，

如哔哩哔哩网站、语合中心等微信公众号和生成式人工智能等文化制

品，扩大专业学习路径，提高学习效率。同时，主动落实反思性学

习，有效地提升教师学习力，增进教师对教学的理解以及提高对行动

生成的认知水平（尹弘飚、杨鑫和尚雯，2022）。
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六、结 语
本研究基于社会文化理论对国际中文教师学习路径进行探究，

发现国际中文教师学习有着学习路径单一、教学反思深度不够等现实

困境。文化制品、活动和社会关系等有效中介，发挥着提升国际中文

教师专业素养的作用。国际中文教师学习不只是个人活动，还是不断

与他人和情境互动的过程，因此国际中文教师学习具有情境性和复杂

性。各大高校应通过营造有利于国际中文教师学习的氛围、落实支持

政策等多种措施，构建国际中文教师学习支持环境。本研究基于社会

文化理论对国际中文教师学习进行研究，揭示了国际中文教师这一群

体学习的具体特征，为国际中文教师学习的有效开展提供了实践指

导。本研究的局限性主要体现以下两个方面：一是研究参与者大部分

来自中国西部地区，研究结果的推广具有一定的限制，未来可增加样

本的多样性；二是研究只收集了国际中文教师当前的教师学习数据，

未对比其不同阶段的教师学习情况，未来可加强历时性的跟踪研究，

以验证并丰富当前发现，从而更有效地深化国际中文教师专业发展的

相关研究。
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六、结 语
本研究基于社会文化理论对国际中文教师学习路径进行探究，

发现国际中文教师学习有着学习路径单一、教学反思深度不够等现实

困境。文化制品、活动和社会关系等有效中介，发挥着提升国际中文

教师专业素养的作用。国际中文教师学习不只是个人活动，还是不断

与他人和情境互动的过程，因此国际中文教师学习具有情境性和复杂

性。各大高校应通过营造有利于国际中文教师学习的氛围、落实支持

政策等多种措施，构建国际中文教师学习支持环境。本研究基于社会

文化理论对国际中文教师学习进行研究，揭示了国际中文教师这一群

体学习的具体特征，为国际中文教师学习的有效开展提供了实践指

导。本研究的局限性主要体现以下两个方面：一是研究参与者大部分

来自中国西部地区，研究结果的推广具有一定的限制，未来可增加样

本的多样性；二是研究只收集了国际中文教师当前的教师学习数据，

未对比其不同阶段的教师学习情况，未来可加强历时性的跟踪研究，

以验证并丰富当前发现，从而更有效地深化国际中文教师专业发展的

相关研究。
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附录（一）︰访谈提纲
1.您是怎么理解国际中文教师学习的？

2.您常常通过哪些途径开展教师学习活动？

3.在教师学习活动中，您主要的学习内容有哪些？

4.通过教师学习活动，您主要的学习收获有哪些？

5.在教师学习活动中，您遇到了哪些学习困境？

6.影响您开展教师学习活动的积极因素和消极因素有哪些？

7.您参加过哪些教师专业学习共同体学习活动？在教师专业学习

共同体中有哪些收获？遇到了哪些困难？

8.关于教师学习，您还有其他需要分享的故事吗？
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附录（二）︰数据编码示例
开放式编码 主轴式编码 选择式编码

“我买了很多专业书籍来学习，让我更加清楚词间
的比较”

通过书籍学习，提升了
专业知识

中介

“我们长时间待在西部地区，信息相对滞后，接触
学科前沿、行业前沿动态较慢”

教师专业学习机会较
少，缺乏学习路径

中介

“通过教学比赛，我在教学内容的把控、知识点的
深化、教学素材的提炼以及逐字稿撰写等方面都有
较大的提升”

参与教学比赛，提升了
教学水平

活动

“培训时更多聚焦在学科前沿知识，如数字化的影
响等。培训结束时，我们还是不明白到底这门课应
该怎么上”

参与教师专业学习活
动，学习效果不佳

活动

“我想做学术汉语研究，当时并没有太多人关注
这个方向，但 X老师觉得这是学科未来发展的方
向，他的鼓励让我更加坚定地走下去”

专家的肯定，坚定了专
业学习方向

共同体

“我基本单打独斗，很难在本单位找到志同道合的
人组建教师专业学习共同体”

本单位教师专业学习共
同体缺失

共同体

Promoting the Professional Learning of International 
Chinese Language Teachers: Why and How

PENG, Xinying  YIN, Hongbiao*

Abstract

Building a high-quality team of learning-oriented international Chinese language 

teachers serves as both an internal driving force for advancing the high-quality 

development of international Chinese language education and a crucial approach 

to implementing the Professional Competence Standards for International Chinese 

Language Teachers. International Chinese language teachers are confronted with 

numerous challenges and dilemmas in their professional learning. To further 

explore such learning predicaments, this study adopts purposive sampling 

and conducts a multi-case qualitative research on 10 international Chinese 

language teachers from universities in mainland China. The findings reveal 

prominent learning dilemmas among these teachers, including simplistic learning 

paths, insufficient in-depth teaching reflection, unstable professional learning 

communities, and unsatisfactory training outcomes. International Chinese language 

teachers can deepen their understanding of international Chinese language 

education and enhance their professional competencies through three intermediary 

dimensions: cultural carriers represented by professional books, academic journals 

and online resources; practical activities including overseas teaching assignments, 

teaching reflection and academic conferences participation; as well as social 

relations involving experts, colleagues and students. Accordingly, universities 

are suggested to foster a teacher-friendly learning atmosphere and implement 

supportive policies for the professional development of international Chinese 
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language teachers. Meanwhile, international Chinese language teachers should 

take an active role in their own professional development by identifying effective 

learning pathways that support their sustained professional growth.

Keywords: international Chinese language teacher, teacher learning, 

learning path, dilemma, optimization strategy

20 世纪末意大利皮埃蒙特中远东研究中心汉语教学 
与话语实践

杜雨季 李蓁 *

摘要

本文以意大利皮埃蒙特中远东研究中心为个案，基于官方网站、

历史档案与师生访谈数据，梳理该机构从 20世纪 80年代至 21世纪初

的中国语言及文化教学情况，并以东方主义为理论视角，分析皮埃蒙

特中远东研究中心如何从话语维度呈现中文及文化内容。研究发现，

该机构将语言技能训练与具体职业与技术领域相结合，重视中国文化

教学，采用中意教师合作模式，并开展暑期赴华项目，为都灵当地大

学生和社会职场人士提供丰富的中文学习机会。在呈现语言及文化内

容方面，该机构经历三类转型，包括从东方语言到亚洲语言的指称替

换，从古代文明向现代文化的内容转移，以及从强调本质差异到探索

文化相似性的理念变迁。本研究为当前意大利中文教育史研究提供了

具有启发性的微观视角。
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